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 العامة للاتحاد البرلماني العربيترجمة الأمانة 

 
 كلمة الأمين العام

 تفي افتتاح المؤتمر العالمي الخامس لرؤساء البرلمانا

 للاتحاد البرلماني الدولي 

ية، تحقق فعال كثر)موضوع المؤتمر: "القيادة البرلمانية من أجل تعددية أ
 السلام والتنمية المستدامة للشعوب ولكوكب الأرض"(
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 إنه لمن دواعي سروري أن أنضم إلى هذا الاجتماع المهم لرؤساء البرلمانات. 

 ومن سنوات عملي كبرلماني، ورئيس حكومة، أعلم الدور الحاسم الذي تؤدنوه.

 وأنتم رمز العبارة الافتتاحية لميثاق الأمم المتحدة: "نحن، الشعوب".

ء أنتم شركا لكم. من عمد كبيردة تستفيد إلى حالمتحبما أنني الآن في منصب مختلف، أعلم أيضاً أن الأمم و 
كم عتبر مسؤولياتليوم، ت. اليةالدو  الساحة إلى الشعوب الحقيقة وشواغلالعالم إلى المحلي،  رئيسيون في نقل

 عاجلة، وصعبة.  

حشد  فيعدوا ن تساذكر بعض الشواغل الرئيسية، وكيف يمكن ألوأود انتهاز فرصة اجتماعنا اليوم 
 اءات، والحلول. الإجر 

 .19-وأولًا، بطبيعة الحال، إنها جائحة كوفيد

ر جيلًا رض للخطذي يعالدمار الاقتصادي إلى العجز التعليمي الفنحن نواجه كارثة غير مسبوقة، من 
 للقلق. ثيرةتفاقم الأزمات الإنسانية إلى تعميق انتهاكات حقوق الإنسان الم بأكمله، من

عض ب، وتتسارع في ازدياد ولا تزال الحصيلة في –حالة وفاة  770000مليون حالة، و 21ولقد تجاوزنا الـ
 الأماكن. 

ف لفيروس، وتخفينتقال احة اوتعمل أسرة الأمم المتحدة في العديد من الجبهات لإنقاذ حياة الناس، ومكاف
 التداعيات، والتعافي على نحو أفضل.

 بلداً.  130الشخصية، ولوزام طبية لأكثر من  الوقاية ولقد قمنا بشحن معدات

 ضللة. الشامل، ومكافحة آفة المعلومات الم النار إطلاق وسنواصل الضغط من أجل وقف

لقد أصدرنا تحليلات، وتوصيات متعلقة بالسياسات شملت مجموعات كاملة من  الأسابيع، مدىوعلى 
  ررين. البلدان، والقطاعات، والمسائل، والسكان المتض
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 من حزمة -ضعفاً  لأكثراللأشخاص، والبلدان ومنذ البداية، تدعو الأمم المتحدة إلى دعم عالمي كبير 
 % من الاقتصاد العالمي.10الإنقاذية تمثل على الأقل نسبة  التدابير

 للجميع.متاح كلفة، و الت وندعم أيضاً العمل لتسريع أنشطة البحث، والتنمية من أجل لقاح للناس ميسور

 غد.وبما أننا نتصدى لحالة الطوارئ اليوم، ينبغي أن نستخلص دروسها العديدة لل

يئة، وتقلص المتفاقم للب التدهورو اة، وحتى قبل الفيروس، كانت مجتمعاتنا متزعزعة، إثر تزايد أوجه انعدام المساو 
وكمة،  إخفاقات الحرسخة فيل المقبو الصحة العامة غير الكافية، والتنافر الاجتماعي غير المو الحيّز المدني، 

العالم  ت هشاشةأظهر  كماسلطت الجائحة الضوء على هذه المظالم بصورة صارخة خصوصاً.  وغياب الفرص. 
 بشكل عام. 

لى النحو عقيام بالأمور يقية للة حقلا يمكننا العودة إلى ما كنا عليه، يجب أن نحول التعافي إلى فرص وبما أنه
 السليم من أجل المستقبل.

 آخر في الاستجابة لأزمة المناخ.  مكان أي من أهمية أكثر هذا يكون ولن

 كبر.أغيرات المناخية القدرة على إحداث ضرر واضطرابات ، تملك الت19-كوفيد  من سوء حالةبالرغم و 

 : يقتين شاملتينواجه حقنلنا عض التقدم المحرز في زيادة التوعية، وتشكيل الائتلافات، ما ز وبالرغم من ب

 تتمثل الأولى باستمرار الدمار المرتبط بالمناخ. 

ما يرمي لم ضرورياً، و بره العلذي يعتااخ الذي ما زال أقل من المستوى بالمن المتعلق العمل وتتمثل الثانية بطموح
 إلى تحقيقه.  لمناختغير ال اتفاق باريس

 ويركز القادة السياسيون، شكل صائب، على الاستجابة للجائحة. 

المناخ حتى  تغير اتفاقية في الأطراف للدول 26الـ المتحدة الأمم أجبرت تأجيل مؤتمر 19-لكن، بما أن كوفيد
 مناخية.   طوارئ حالة بالفعل الآن لدينا بات ، لقد2021العام 
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 .2030ول العام % بحل45، وتخفيض بنسبة 2050صفرية قبل العام  صافية وينبغي تحقيق انبعاثات

لى إأن نقود عالمنا و  –خرى أحدة وبينما نسعى جاهدين إلى التغلب على أزمة واحدة، أمامنا المجال لمعالجة وا
 مسار أكثر استدامة.  

 ولدينا السياسات، والتكنولوجيا، والدراية. 

عادة قتصاداتها، وإنقاذ الإمناخ النظر في ستة إجراءات إيجابية للومن هذا المنطلق، أدعو جميع البلدان إلى 
  . بنائها، وإعادة تنظيمها

 أولًا، نحتاج إلى جعل مجتمعاتنا أكثر مرونة، وضمان تحول منصف. ف

 وثانياً، نحتاج إلى وظائف مراعية للبيئة، ونمو مستدام.

اق مع أهداف اتف لمواءمةافي  وثالثاً، ينبغي أن تكون عمليات الإنقاذ للصناعة، والطيران، والشحن مشروطة
 باريس لتغير المناخ.

قت و  أكثر من أي لك مهماً ذعتبر المخاطر المناخية في جميع عمليات صنع القرار. ي يلزمنا النظر فيورابعاً، 
لمدى بشأن ابعيدة  اليةمتتخذ قرارات مضى في الأشهر المقبلة إذ إن الشركات، والمستثمرين، والبلدان 

 المستقبل. 

 وسادساً، ينبغي أن نعمل معاً.

 هي "لحظة الإنجاز أو الإخفاق" للصحة، ولكوكبنا.  19-بكل بساطة، إن كيفية تعافي العالم من كوفيدف

ت ا فيها التفاوتابم –اء ستيوينبغي أن يحصل التعافي على مستوى الآخر لمصادر عدم الاستقرار، ودوافع الا
 الحادة، والمنهجية ضمن البلدان والمجتمعات، وفي ما بينها. 

ومن العنصرية، والتمييز الجندري إلى أوجه التفاوت في الدخل، تهدد انتهاكات حقوق الإنسان المرسخة هذه 
 رفاهنا، ومستقبلنا. بالإضافة إلى ذلك، لا يضر عدم المساواة أهدافه الفورية فحسب، بل أيضاً مرتكبيه. 



5/7 

 العامة للاتحاد البرلماني العربيترجمة الأمانة 

 فيشكل ذلك كبحاً للتنمية البشرية. 

ة، ديوالصحة الجس لجرائم،ياد االاقتصادي، والفساد، والأزمات المالية، وازدويرتبط الأمر بعدم الاستقرار 
 والنفسية. 

ساواة م أوجه عدم المة بتفاقلرقمياتتشكل أبعاد جديدة لعدم المساواة. على سبيل المثال، تهدد الفجوة واليوم، 
 .التي طال أمدها

ن ديداً مجلًا ولذلك، كنت أطالب بعقد اجتماعي جديد على الصعيد الوطني. ينبغي أن يشمل جي
يق دخل قوإمكانية تح ملة،سياسات الحماية الاجتماعية، وشبكات الأمان، بما فيها التغطية الصحية الشا

، من خلال ويانقلان عادن، وميمكن للتعليم، والتكنولوجيا الرقمية أن يشكلا عاملان تمكينياأساسي شامل. 
   توفير مهارات جديدة، وفرص متاحة لديهم طوال الحياة. 

كة على نطاق ص متشار الفر و وعلى الصعيد الدولي، يلزمنا اتفاق عالمي جديد لضمان أن السلطة، والثروة، 
  أوسع، وعلى نحو عادل. نحتاج إلى عولمة منصفة، وصوت أقوى للبلدان النامية.

نريد منكم  .حةلجائر انذاإرس تأدية دور جوهري في مساعدة العالم على الاستجابة لج وينبغي البرلمانيين
 ة المستدامة.التنمي أهدافمع الإجراءات المتخذة لتغير المناخ، و  مواءمة تشريعاتكم، وقرارات الإنفاق

 لحيز المدني،إلى حماية ا ، نحتاجأجل حقوق الإنسان من العمل ندائي إلى في هذا العاموكما قلت سابقاً 
دام الجائحة لى استخمية إنحتاج إلى تشريعات تدحر الجهود الراالذي يتعرض للاعتداء في أماكن عديدة. 

أساسية في  –التجمع و  تعبيربما فيها حرية ال –تعتبر حقوق الإنسان لقمع الناس، وتقييد حقوق الإنسان. 
 أي وقت كان، لكن مهمة خاصة في ضمان التدفق الحر للمعلومات حول الجائحة. 

ن ملبية الساحقة زال الغاتلا م. عادة، وضمن رتبك –ونحن نتطلع إلى البرلمانيين للنهوض بالمساواة الجندرية 
 اصة. لمؤقتة الخاتدابير الا فيه عبر استخدام بم -معظم البرلمانيين ذكوراً. ينبغي أن يتغير ذلك

 ونريد منكم إظهار أن التعددية تقدم قيمة حقيقة، ومضافة. 
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 .أهمية التعددية، وأوجه العجز العديدة في شكلها الحالي الضوء على 19-ولقد سلط كوفيد

وبلداننا،  معاتنا،مجت وستعتمد سرعة خروجنا من هذه الأزمة ليس فحسب على التضامن الذي نظهره داخل
 قارات.  الحدود، والعاً، عبرت مبل أيضاً على درجة تضامن الحكومات، والعلماء، والأعمال، وبالطبع البرلمانا

اجهة نا، لمو ذي لديالأفضل ال، ليست عقيدة؛ إنها منهج بكل بساطةفهي ويشكل ذلك معنى التعددية. 
 التحديات العالمية الحقيقة. 

نقد ، وصندوق الليوالبنك الدو  وتتطلب تحديات اليوم تعددية مترابطة، حيث تعمل الأمم المتحدة، ووكالاتها،
 الدولي، والمنظمات الإقليمية، والمنظمات التجارية معاً، على نحو أوثق. 

وحيدة. يؤدي اعلة الات الفالجهالحكومات، والفروع التنفيذية اليوم  ليستكما نحتاج إلى تعددية شاملة. 
الأدوار  مية المزيد منالإقلي كوماتالحو التجارية، والسلطات المحلية، والمدن،  وأوساط الأعمالالمجتمع المدني، 

ام ، وآليات للقيات سلطةذعالة فبدوره، يمكن لذلك أن يساعد في الوصول إلى تعددية الرائدة في عالم اليوم. 
 بعمل الحوكمة حيث تشتد الحاجة إليها. 

  وأنا متفائل. 

تفاعلهم. تم و نقلهم، ، وتففي غضون أشهر فحسب، اضطر مليار الناس إلى تغيير كيفية عملهم، واستهلاكهم
مستحيلة،  برلتي تعتاكار صبحت الأف. وفجأة، أالأرواح، ومصادر الرزقحشد تريليونات الدولارات لإنقاذ 

 . جاهزة، أو قيد الإعداد أو غير عملية

 ويظهر ذلك ما يمكن فعله في مواجهة حالة الطوارئ، وبروح القضية المشتركة. 

 وأعلق الأهمية القصوى لشراكتنا.

للأمم المتحدة، إننا نعمل على نحو أوثق مع الاتحاد البرلماني الدولي،  75وهذا العام، إذ إننا نحتفل بالذكرى الـ
وإنني ممتن للغاية لجهودكم التي بذلتموها لعقد المناقشة في  –والبرلمانات الوطنية للتحدث حول مستقبلنا 

 قاعاتكم البرلمانية، وناخيبكم. 
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 لذيا للمستقبلاتنا يق تطلعتحق، ولذا الحوار العالمي معكم في الفترة المقبلة الحاسمةوأتطلع إلى مواصلة ه
 ننشدها. التي المتحدة والأمم إليه، نصبو

 وشكراً لكم. 
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It is a pleasure to join this important meeting of speakers of parliament. 

 

From my own years as a parliamentarian and prime minister, I know the crucial role you play. 

 

You are the embodiment of the opening words of the United Nations Charter: “We, the peoples.” 

 

Sitting now in a different chair, I also know that the United Nations benefits greatly from your work.  

You are critical partners in bringing the global to the local and the real concerns of people into the 

international arena. 

Today your responsibilities are especially urgent and demanding. 

 

I want to use our time together today to mention a few key concerns and how you can help mobilize 

action and solutions. 

 

First, of course, is the COVID-19 pandemic. 

We face an unprecedented disaster, from economic wreckage to an education deficit imperiling an 

entire generation, from the aggravation of humanitarian crises to the deepening of already troubling 

infringements of human rights. 

We have surpassed 21 million cases and 770,000 deaths – and the toll continues to grow and even 

accelerate in some places. 

 

The United Nations family is working across many fronts to save lives, control transmission of the 

virus, ease the fallout and recover better. 

 

We have shipped personal protective equipment and other medical supplies to more than 130 

countries.   

 

We continue to press for a global ceasefire and to fight the plague of misinformation. 

 

Across the weeks, we have issued analysis and policy recommendations spanning the full range of 

affected countries, sectors, issues and populations.   

 

From the beginning, the United Nations has been calling for massive global support for the most vulnerable 

people and countries -- a rescue package amounting to at least 10 per cent of the global economy. 

 

We are also supporting work to accelerate research and development for a people’s vaccine, 

affordable and accessible to all. 

 

As we address the emergency today, we must learn its many lessons for tomorrow.  

 

Even before the virus, our societies were on shaky footing, with rising inequalities, worsening 

degradation of the environment, shrinking civic space, inadequate public health and untenable 

social frictions rooted in governance failures and a lack of opportunities.   

The pandemic has spotlighted these injustices in especially stark terms.  It has also exposed the 

world’s fragilities in general. 
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And so we cannot go back to what was, but rather must turn the recovery into a real opportunity to 

do things right for the future. 

 

Nowhere will that be more important than in responding to the climate crisis.   

 

As bad as COVID-19 is, climate disruption has the potential to cause even greater damage and 

upheaval. 

Despite some progress in raising awareness and forging coalitions, we continue to face two 

overarching realities:  

 

First, climate-related destruction continues to intensify. 

 

Second, climate ambition is still falling short of what science tells is necessary and what the Paris 

Agreement is meant to achieve. 

 

Political leaders are rightly focused on responding to the pandemic.   

 

But while COVID-19 has forced the postponement of COP26 until 2021, a climate emergency is 

already upon us. 

 

We must achieve net-zero emissions before 2050, and 45 per cent cuts by 2030. 

As we strive to overcome one crisis, we have an opening to address another – and steer our world 

onto a more sustainable path.  

 

We have the policies, the technology and know-how. 

In that spirit, I am asking all countries to consider six climate positive actions as they rescue, 

rebuild and reset their economies. 

First, we need to make our societies more resilient and ensure a just transition.  

Second, we need green jobs and sustainable growth.   

Third, bailouts of industry, aviation and shipping should be conditional on aligning with the goals 

of the Paris Agreement. 

Fourth, we need to stop wasting money on fossil fuel subsidies and the funding of coal.  Coal 

should have no place in any rational recovery plan. 

Fifth, we need to consider climate risk in all decision-making.  This is more important than ever in 

the coming months as companies, investors and countries make far-reaching financial decisions 

about the future. 

Sixth, we need to work together.  

Quite simply, how the world recovers from COVID-19 is a “make-or-break moment” for the health of 

our planet. 
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The recovery must also get at the other sources of instability and drivers of discontent – including 

severe and systemic inequalities both within and between countries and communities.   

 

From racism and gender discrimination to income disparities, these deeply entrenched violations 

of human rights threaten our wellbeing and our future.  

Moreover, inequality damages not just its immediate targets but everyone, including its very 

perpetrators.  

 

It is a brake on human development.   

 

It is associated with economic instability, corruption, financial crises, increased crime and poor 

physical and mental health.  

 

And today new dimensions of inequality are taking shape.  For example, the digital divide 

threatens to exacerbate long-standing inequalities.   

 

That is why I have been calling for a New Social Contract at the national level.  This should 

feature a new generation of social protection policies and safety nets, including Universal Health 

Coverage and the possibility of a Universal Basic Income.  Education and digital technology can 

be two great enablers and equalizers, by providing new skills and lifelong opportunities.  

 

And at the international level, we need a New Global Deal to ensure that power, wealth and 

opportunities are shared more broadly and equitably.  We need a fair globalization and a stronger 

voice for developing countries.  

 

Parliamentarians have a central role to play in helping the world respond to the pandemic wake-up 

call. 

 

We need you to align your legislation and spending decisions with climate action and the 

Sustainable Development Goals.   

 

As I said earlier this year in my Call to Action for Human Rights, we need you to protect civic 

space, which is under assault in many places.  We need legislatures to push back against efforts to 

use the pandemic to repress people and restrict human rights.  Human rights -- including freedom 

of expression and assembly -- are essential at any time but especially important to ensure the free 

flow of information on the pandemic. 

 

We look to parliaments to advance gender equality -- in general and within your own ranks.  Most 

parliaments remain overwhelmingly male.  This must change -- including through the use of special 

temporary measures.   

 

And we need you to show that multilateralism delivers real, added value. 

 

Covid 19 has highlighted both the life-saving importance of multilateralism and its many deficits 

in its current form.  
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How fast we emerge from this crisis will depend not only on the solidarity we show within our 

communities and our countries, but also on the degree to which governments, scientists, 

businesses and of course parliaments can cooperate together across borders and continents.  

 

This is the meaning of multilateralism. It is not an ideology; it is simply a methodology, the best one we 

have, to deal with truly global challenges.  

 

Today’s challenges demand a networked multilateralism, in which the United Nations and its agencies, 

the World Bank and the International Monetary Fund, regional organizations, trade organizations and 

others work together more closely. 

 

We also need an inclusive multilateralism.  Governments and executive branches today are far 

from the only players.  Civil society, the business community, local authorities, cities and regional 

governments are assuming more and more leadership roles in today’s world. 

This, in turn, can help lead to an effective multilateralism with power and mechanisms to make 

global governance work where it is needed. 

 

I am hopeful. 

 

In the space of just months, billions of people have had to change how they work, consume, move 

around and interact. Trillions of dollars have been mobilized to save lives and livelihoods.  Ideas 

that were deemed impossible or impractical are suddenly on the table or in the pipeline. 

 

This shows what can be done in the face of an emergency and with a spirit of common cause. 

 

I attach the highest importance to our partnership.   

 

This year, as we mark the 75th anniversary of the United Nations, we have been working closely 

with the Inter-Parliamentary Union and national parliaments to talk about our future -- and I am 

very grateful for your efforts to bring the debate into your parliamentary halls and your 

constituencies.  

 

I look forward to continuing this global conversation with you in the crucial period ahead, and to 

realizing our aspirations for the future we want and the United Nations we need. 

 

Thank you. 

 


